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Les objets précédés des lettres (BR) sont traités par le Bureau des radiocommunications (BR),�contact:	TF +41 22 730 5217	FAX +41 22 730 5785
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�INFORMATION  GÉNÉRALE



Listes annexées au Bulletin d'exploitation



Note du TSB

	Les listes* suivantes ont été publiées sous la forme d'une Annexe au Bulletin d'exploitation (BE) de l'UIT:

	BE No

	590	Liste des codes télex de destination (CTD) et des codes d'identi�fication des réseaux télex (CIRT) (Situation au 31 décembre 1994)

	–  Complément aux Recommandations UIT-T F.69 et F.68

	615	Liste des indicatifs de pays ou de zones géographiques pour les stations mobiles (Complément à la Recommandation UIT-T (ex-CCITT) E.212) (Situation au 1er mars 1996)

	626	Liste des indicatifs de pays de la Recommandation UIT-T E.164 attribués (Complément à la Recommandation UIT-T E.164) (Situation au 31 juillet 1996)

	627	Liste de codes représentant les exploitations internationales (Selon la Recommandation UIT-T M.1400) (Situation au 31 août 1996)

	630	Liste des noms de domaines de gestion d'administration (DGAD) (Confor�mément aux Recommandations UIT-T des séries F.400 et X.400) (Situation au 30 septembre 1996)

	635	Liste des indicatifs de pays ou zones géographiques pour transmission de données (Complément à la Recommandation UIT-T X.121) (Situation au 31 décembre 1996)

	636	Liste des codes d'identification de réseau pour données (CIRD) (Selon la Recommandation UIT-T X.121) (Situation au 31 décembre 1996)

	640	Procédures de numérotation (Préfixe international, préfixe (interurbain) national et numéro national (significatif)) (Selon la Recommandation UIT-T E.164) (Situation au 1er mars 1997)

	641	Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC) (Selon la Recommandation UIT-T Q.708) (Situation au 31 mars 1997)

	644	Liste des indicateurs de destination des télégrammes (Selon la Recomman�dation UIT-T F.32) (Situation au 1er mai 1997)

	648	Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour les cartes inter�nationales de facturation des télécommunications (Selon la Recomman�dation UIT�T E.118) (Situation au 15 juillet 1997)

	653	Liste des codes de zone/réseau sémaphore (SANC) (Complément à la Recommandation UIT-T Q.708) (Situation au 30 septembre 1997)



____________

*	Pour information, toutes les listes seront mises à jour par des séries d’amendements numérotés publiés dans le Bulletin d’exploitation de l’UIT, et seront réimprimées selon nécessité.

	D’autre part, les listes peuvent être consultées en ligne (http://www.itu.int/itudoc/itu-t/ob-lists) dans la base de données des documents de l’UIT, sous le titre «Operational Bulletin and Lists annexed» (Bulletin d’exploitation et Listes annexées).

















�Service mobile maritime

Arabie saoudite

Communication du 7.IX.1997:

	L’Administration de l’Arabie saoudite communique que la station côtière DAMMAM RADIO (HZG) cessera temporairement l’exploitation des fréquences dans les bandes à ondes hectométriques et décamétriques pour environ une année à partir du 20 septembre 1997. 

Royaume-Uni

Communication du 19.IX.1997:

	British Telecommunications Plc annonce des changements dans certaines taxes maritimes pour les télégrammes, les télex et les conversations téléphoniques via ses stations côtières et ses stations terriennes côtières à partir du1er novembre 1997 à 0001 h.

1.	Les taxes pour les radiotélégrammes, les radiotélex et les conversations radiotéléphoniques originaires de navires seront modifiées comme suit:



�Francs-or��Destinations�Radiotélégrammes�(minimum 7 mots)�Communications radiotélex�Conversations radiotéléphoniques���Par mot��MF�HF�VHF��1.	Royaume-Uni	

2.	Autres pays	�6,20�13,75

13,75�10.—�17,15�10.—��

2.	Autres taxes: communiquées sur demande.

Plan de numérotage des télécommunications publiques internationales (Recommandation UIT-T E.164 (05/97))

Note du TSB

–  Attribution des indicatifs de pays

	Conformément à la Recommandation UIT-T E.164 (05/97), le Directeur du TSB a attribué l'indicatif de pays 882, en tant qu'indicatif partagé pour les réseaux mondiaux.

–  Codes d'identification

	Les codes d’identification ci-après (indicatif de pays associé: 882) ont été réservés pour identifier les réseaux mondiaux: 

	British Telecommunications plc:	+882 10�Asia Pacific Mobile Telecommunications (APMT):	+882 11

Services d’annuaire

Grèce

Communication du 4.IX.1997:

	OTE S.A.,The Hellenic Telecommunications Organization, Maroussi, annonce la mise en chantier du système «ERMIS» qui assurera des services publics d'annuaire, conformément aux dispositions des Recommandations UIT�T de la série X.500. Le nom de domaine de gestion d'annuaire d'administration (ADDMD) de ce système est «ERMIS500». Des essais avec d'autres domaines ADDMD doivent être effectués dans les deux prochains mois.

	Pour obtenir de plus amples renseignements, se mettre en rapport avec:

		Mrs Irene Voulodimou�OTE S.A.�Telematics Department�Software Division, Room 11C7�99, Kifissias Avenue�GR-15181 MAROUSSI�Greece�TF:	+30 1 611 8924�FAX:	+30 1 806 4299

�Service de messagerie

Grèce

Communication du 4.IX.1997:

	OTE S.A., The Hellenic Telecommunications Organization, Maroussi, annonce la mise en chantier du système «ERMIS», système public de messagerie qui fonctionnera conformément aux dispositions des Recommandations UIT�T de la série X.400. Le nom de domaine de gestion d'administration (DGAD) de ce système est «ERMIS400». Il offrira des services de messagerie de personne à personne (IPM) et d'échange électronique de données (EDI), ainsi qu'un service d'assistance (helpdesk). Des essais avec d'autres domaines DGAD doivent être effectués dans les deux prochains mois.

	Pour obtenir de plus amples renseignements, veuillez vous mettre en rapport avec:

		Mrs Irene Voulodimou�OTE S.A.�Telematics Department�Software Division, Room 11C7�99, Kifissias Avenue�GR-15181 MAROUSSI�Greece�TF:	+30 1 611 8924�FAX:	+30 1 806 4299

____________

IPM:	Messagerie de personne à personne.

	Interpersonal messaging.

	Mensajería interpersonal.

EDI:	Echange électronique de données.

	Electronic data interchange.

	Intercambio electrónico de datos.

Service téléphonique

Colombie

Communication du 15.IX.1997:

	L’Empresa Nacional de Telecomunicaciones (TELECOM), Santafé de Bogotá, D.C., annonce que les modifications suivantes sont introduites dans le plan de numérotation téléphonique de la Colombie:



Localité (DEP)�Ancien indicatif inter�urbain�Anciens numéros�Nouvel indicatif inter�urbain�Nouveaux numéros�Observations*�Date����������Abrego (NS)�74�6420XX - 6425XX�75�6420XX - 6425XX��15.IX.1997�����75�6426XX - 6429XX�NS�15.IX.1997����������Belmira (ANT)�4�8524XXX�4�8674XXX  ��22.IX.1997����������Bogotá (CUN)���1�536XXXX�NS�10.IX.1997�����1�570XXXX�NS�4.IX.1997�����1�575XXXX�NS�4.IX.1997����������Coconuco (CCA)���28�2775XX - 2779XX�NS�8.IX.1997����������Chitaga (NS)�78�678XXX�75�678XXX��5.IX.1997����������El Colegio (CUN)���1�84771XX - 84779XX�NS�9.IX.1997����������El Copey (CES)�54�255XXX�55�255XXX��10.IX.1997����������El Tambo (CCA)���28�2763XX - 2769XX�NS�8.IX.1997����������La Jagua (HLA)�88�7920XX - 7922XX�88�3420XX - 3422XX��10.IX.1997����������San Andrés, Isla (SND)���811�31XXX - 32XXX�NS�26.VIII.1997��____________

*	NS = Nouvelle série.

�Villes ajoutées au réseau automatique:



Localité�Indicatif interurbain�Nouveaux numéros�Date�������Cantagallo (BOL)�76�2386XX - 2387XX�9.IX.1997��Casabe (ANT)�76�2382XX - 2384XX�9.IX.1997��Paispamba (CCA)�28�4890XX - 4894XX�5.IX.1997��Puracé (CCA)�28�4770XX - 4774XX�5.IX.1997��

Portugal

Communication du 15.IX.1997:

	L'Instituto das Comuniçaões de Portugal, Lisboa, annonce que depuis le 1er août 1997, la longueur des numéros d'abonné du réseau TMN, un opérateur mobile GSM, a été augmentée de six à sept chiffres. Exemple de numéro d'abonné: +351 936 XXXXXXX.



Rép. pop. dém. de Corée

Communication du 21.VIII.1997:

	Le Department of International Relations, Ministry of Posts and Telecommunications, Pyongyang, annonce que l'indicatif interurbain de la ville de Kumho est 549. Format du numéro téléphonique (ou numéro fax) international: +850 549 XXXXX.



Suisse

Communication du 23.IX.1997:

	Swiss Telecom PTT, Berne, annonce l'introduction d'un nouveau service à valeur ajoutée dans le réseau téléphonique suisse. On accède à ce service intitulé «PAID800», en composant le format suivant: +41 800 XXX XXXX.

	Ce format permet d'accéder directement aux services qui ont un accès gratuit au réseau téléphonique suisse. Les communications destinées à ces services depuis l'étranger devraient être assujetties aux tarifs types du service automatique international.

	Toutes les administrations sont priées de configurer en conséquence leurs centres de commutation internationaux. 

	Acheminement: le premier choix est Zurich, le deuxième choix est Genève.

	Cette information ne concerne pas les administrations Deutsche Telekom (Allemagne), PTT Telecom BV (Pays-Bas) et Telecom Finland Ltd. (Finlande) avec lesquelles Swiss Telecom PTT a conclu des arrangements spéciaux («Libre appel plus»).



Tanzanie

Corrigendum au Bulletin d’exploitation No 652, page 7 (concerne texte anglais seulement):

	L’information pour Dar Es Salaam doit se lire:



Exchange�Area code�Subscriber number ranges�Number of digits��Dar Es Salaam�51�2XXXX, 3XXXX, 11XXXX�five/six��

	au lieu de:



Exchange�Area code�Subscriber number ranges�Number of digits��Dar Es Salaam�51�2XXXX, 3XXXX, 11XXX�five/six��

�Service télex



Arménie

TCUIT B47 du 22.IX.1997:

	INFOCOM JSC, Yerevan, Arménie, annonce que le code télex de destination «684» attribué à l'Arménie (Recommandation UIT�T F.69), ainsi que le code d'identification de réseau télex (CIRT) «AM» (Recommandation UIT�T F.68), entreront en service à compter du 1er novembre 1997. Le changement du code «SU» au code «AM», sur les appareils télex de l’Arménie, a commencé le 1er septembre 1997 et sera terminé le 1er novembre 1997. Le système à retransmission de télégrammes doit normalement entrer en service début 1998.

	Pour tout autre renseignement, prière de s’adresser à: INFOCOM JSC, 22 Sarian Street, Yerevan, Arménie (Tlx: 243253 rmu su/243263 rmu su; Fax: +374 252 8856; Tf: +374 390 6871; E�mail: infocom@mbox.amilink.net).



Service de transmission de données�(Recommandation UIT-T X.121)

Plan de numérotage international pour les réseaux publics pour données



Mexique

Communication du 21.VIII.1997:

	Conformément à la Recommandation UIT-T X.121, l'Administration du Mexique a attribué les codes d'identification de réseau pour données (CIRD) suivants:



CIRD�Nom du réseau�Adresse du prestataire de service������334 0�TELEPAC�Eje Central Lázaro Cárdenas 567,�Col. Narvarte�03020 MEXICO, D.F.�México�Tf:	+52 5 530 3060��334 1�UNINET�Av. Parque Vía N.o 190,�Col. Cuauhtémoc�06599 MEXICO, D.F.�México�Tf:	+52 5 222 5780�Fax:	+52 5 222 5244��334 2�IUSANET�Corona 100,�Col. Negra Modelo�53330 NAUCALPAN�México�Tf:	+52 5 104 4061�Fax:	+52 5 540 0683��334 3�TEI�Ejército Nacional 180 - 1,�Col. Anzures�11520 MEXICO, D.F.�México�Tf:	+52 5 250 2244��334 4�OPTEL�Sierra Santa Rosa 61,�Col. Reforma Social�11650 MEXICO, D.F.�México�Tf:	+52 5 201 4001�Fax:	+52 5 201 4030��

�

CIRD�Nom du réseau�Adresse du prestataire de service������334 5�TELNORPAC�Pío Pico 1525,�Col. Centro�22000 TIJUANA, Baja California�México�Tf:	+52 76 84 14 80�Fax:	+52 76 81 36 35��334 6�TYMPAQ�San Francisco 706 - 1o piso,�Col. Del Valle�03100 MEXICO, D.F.�México�Tf:	+52 5 687 5121�Fax:	+52 5 523 1752��334 7�SINFRARED�Tlacoquemecatl 123 - 4o piso,�Col. Del Valle�03100 MEXICO, D.F.�México�Tf:	+52 5 559 1164�Fax:	+52 5 559 9376��334 8�INTERVAN�Av. Constituyentes 908,�Col. Lomas Altas�11950 MEXICO, D.F.�México�Tf:	+52 5 259 2873�Fax:	+52 5 259 0015��334 9�INTELCOMNET�Av. Renato Leduc 321,�Col. Toriello Guerra�14050 MEXICO, D.F.�México�Tf:	+52 5 528 2100�Fax:	+52 5 528 2321��335 0�AVANTEL, S.A.�Liverpool 88,�Col. Juárez�06600 MEXICO, D.F.�México�Tf:	+52 5 242 1030�Fax:	+52 5 242 1055��335 1�ALESTRA, S. DE R.L. DE C.V.�Av. Paseo de las Palmas 275,�Col. Lomas de Chapultepec�11000 MEXICO, D.F.�México�Tf:	+52 5 201 5003��























�Paraguay

Communication du 9.IX.1997:

	Conformément à la Recommandation UIT-T X.121, l'Administration du Paraguay a attribué les codes d'identification de réseau pour données (CIRD) suivants:



CIRD�Nom du réseau�Adresse du prestataire de service������744 0�PARABAN�Gral. Brugues y M. Dominguez�Central II�ASUNCIÓN�Paraguay�Tf:	+595 21 2192109�Fax:	+595 21 211998��744 7�ANTELPAC�COORD. TÉCNICA ANTELPAC�Hernandarias 669�ASUNCIÓN�Paraguay�Tf:	+595 21 440687�Tlx:	44004�Fax:	+595 21 449190��744 8�PARAPAQ�Gral. Brugues y M. Dominguez�Central II�ASUNCIÓN�Paraguay�Tf:	+595 21 2192109�Fax:	+595 21 211998��



Changements dans les Administrations/ER et autres entités� ou Organisations

FAO

Food and Agriculture Organization of the United Nations (FAO), Rome�Nouveaux numéros téléphoniques à partir du 11 août 1997

	L’autocommutateur de la FAO ayant été modernisé par souci de mise en conformité avec la norme européenne EURO-ISDN, les numéros téléphoniques de la FAO à Rome changeront, à partir du lundi 11 août 1997, de 522XXXXX en 570XXXXX. Le numéro interne de cinq chiffres n’étant pas modifié, si on connaît ce numéro interne, on peut appeler directement la personne désirée à la FAO, en combinaison avec le nouveau numéro.

	Les appels destinés à la FAO Rome seront effectués de la manière suivante*:

		Sélection directe à l’arrivée:	Composer le 570 suivi du numéro interne à cinq chiffres�		Opératrice de la FAO:	Composer le 57051

	En cas d’appel au moyen de l’ancien numéro, une annonce gratuite renseignera le demandeur sur le nouveau numéro, vers lequel la communication sera immédiatement transférée. La taxation de l’appel ne commencera que lorsque le nouveau numéro sera connecté.

	Il convient de noter que les numéros de télécopie (fax) de la FAO Rome seront également touchés, par le changement indiqué ci-dessus.

	Les numéros télex de la FAO à Rome sont inchangés:

		625852 FAO I�625853 FAO I�610181 FAO I

____________

*	Note du TSB: Le format du numéro téléphonique international pour appeler la FAO à Rome (Italie) (indicatif de pays +39; indicatif interurbain 6), est: +39 6 570XXXXX; +39 6 57051 (Opératrice).

�Islande

Communication du 5.IX.1997:

Séparation de �Post and Telecom Iceland Ltd.�en deux compagnies à responsabilité limitée

	Post and Telecom Iceland Ltd., Reykjavik, annonce que lors d’une réunion des actionnaires, le 29 août 1997, il a été décidé de séparer la compagnie Post and Telecom Iceland Ltd. en deux compagnies à responsabilité limitée: 

–	Telecom Iceland Ltd. (Landssími Íslands hf.), pour les télécommunications, et

–	Icelandic Post Ltd.  (Íslandspóstur hf.), pour le secteur postal.

	Cette nouvelle structure entrera en vigueur le 1er janvier 1998. Tous les accords d’exploitation et autres accords de nature commerciale ou opérationnelle seront transférés de Post and Telecom Iceland Ltd. à Telecom Iceland Ltd. et/ou Icelandic Post Ltd., à compter du 1er janvier 1998. Ce changement n’aura aucune incidence sur les responsabilités internes en matière d’exploitation. Jusqu’à nouvel avis, on s’adressera aux nouvelles compagnies par l’intermédiaire de Post and Telecom Iceland Ltd.

	M. Guomundur Björnsson, le Président Directeur général de Post and Telecom Iceland Ltd., continuera d’assumer les fonctions de Président Directeur général de Telecom Iceland Ltd., tandis que M. Einar Thorsteinsson, Directeur de la Division des postes, a été nommé nouveau Directeur général de Icelandic Post Ltd. à compter du 1er janvier 1998.

	Des informations complémentaires seront communiquées dès qu’elles seront disponibles.

	Points de contact de Post and Telecom Iceland Ltd.:

		Tf:	+354 550 6000�Fax:	+354 550 6009�Tlx:	501 2000 gentel is�E-mail: pti@simi.is



Rép. dém. du Congo

Communication du 17.IX.1997:

	Subsidiairement à la communication publiée dans le Bulletin d’exploitation de l’UIT No 648 du 15 juillet 1997, l’Administration de la République démocratique du Congo souhaite rappeler à tous les Membres de l’UIT qu’à dater du 17 mai 1997 la dénomination du pays Zaïre a cessé et qu’elle est devenue la République démocratique du Congo.



Note du TSB

	Les dénominations officielles complètes (et abrégées convenues) qui seront utilisées dans les trois langues de publication du Bulletin d’exploitation de l’UIT, sont les suivantes:



�Dénomination officielle�Dénomination abrégée (convenue)��Français�République démocratique du Congo�Rép. dém. du Congo��Anglais�Democratic Republic of the Congo�Dem. Rep. of the Congo��Espagnol�República Democrática del Congo�Rep. Dem. del Congo��

Royaume-Uni

Communication du 11.IX.1997:

Octroi de licences et�attribution du statut d’exploitation reconnue (ER)

	Le Department of Trade and Industry (DTI), London, annonce que le Royaume-Uni a délivré des licences à cinq nouveaux opérateurs des télécommunications internationales par lesquelles il les autorise à exploiter leurs propres installations au Royaume-Uni.

	A la suite de l’octroi de ces licences, le DTI a attribué à chacun des nouveaux détenteurs de licence le statut d’exploitation reconnue (ER), conformément à l’article 6 de, et aux numéros 1007 et 1008 de l’Annexe à, la Constitution de l’UIT, qui figurent dans les Actes finals de la Conférence de plénipotentiaires additionnelle – Genève, 1992.

�	Noms des nouveaux opérateurs ayant le statut d’exploitation reconnue:

		First Telecom plc�TotalTel International, Inc.�WorldxChange Communications Ltd�American Telemedia Limited�Viatel UK Limited

	Pour de plus amples informations, s’adresser à:

		Director of International Policy�Communications and Information Industries Directorate�Department of Trade & Industry�Room 221�151 Buckingham Road�LONDON SW1SS 9SS�United Kingdom�Tf:	+44 171 215 1769�Fax:	+44 171 215 4161



Suisse

Communication du 24.IX.1997*:

Swisscom Berne�Nouvelle adresse – Nouveaux numéros de téléphone/télécopie

	Swiss Telecom PTT, Berne aimerait rappeler aux Administrations/ER que son nom changera en SWISSCOM à partir du 1er octobre 1997. Pour le siège à Berne, le code postal actuel CH-3030 Berne, sera modifié en CH-3050 Berne. A partir du 1er octobre 1997, les numéros de téléphone et de télécopie (fax) changeront de +41 31 338 XX XX en +41 31 342 XX XX. Le format de la nouvelle adresse électronique sera le suivant: 

	prénom.nom@swisscom.com  (exemple: E-mail: Denise.Vallotton@swisscom.com).

____________

*	Voir aussi la communication publiée dans le Bulletin d’exploitation de l’UIT No 652 du 15.IX.1997, pages 10/11.



Yougoslavie

Communication du 9.IX.1997:

	Le Ministère fédéral des télécommunications, Novi Beograd, annonce qu’à la suite de la décision du Gouvernement fédéral de la République fédérale de Yougoslavie, son Ministère fédéral nouvellement institué a été chargé de toutes les attributions et fonctions de l’ex-Federal Radiocom-munication Administration. 

	L’adresse du nouveau Ministère fédéral est la suivante: 

		Federal Ministry of Telecommunications�Bulevar Lenjina 2�YU - 11070 NOVI BEOGRAD�Yougoslavie�Tf:	+381 11 311 4855�Tg:	Upradio Beograd�Tlx:	062 12405 upradio yu�Fax:	+381 11 603 645

	(Cette adresse remplace celle de l’ex-Federal Radiocommunication Administration, Kneza Milosa, 20, YU-11000 BEOGRAD).

�Restrictions de service



Note du TSB

	Pour la liste des restrictions de service actuellement en vigueur, voir le Tableau récapitulatif publié en annexe au Bulletin d'exploitation (BE) No 490 du 14.III.1991 et les communications ultérieures suivantes:

		BE No

		515	Royaume-Uni�520	Libye�524	Syrie�527	Zambie�532	Pérou�534, 644	Emirats arabes unis�538, 565, 574	Finlande�545	Venezuela�548, 570	Egypte�555	Jamaïque�566	Israël�609	Congo, Pologne�614	Chypre�618	Namibie, Papouasie-Nouvelle-Guinée�623	Australie�631	Suède�634	Trinité-et-Tobago�636	Antigua-et-Barbuda�637	Azerbaïdjan�640	Seychelles�642	Pays-Bas, Suède





Systèmes de rappel (Call-Back)



Note du TSB

	Pays pour lesquels une information sur les (Systèmes de rappel (Call-Back)( a été publiée dans le Bulletin d'exploitation de l'UIT (No):

	Algérie (621), Antilles néerlandaises (627), Arabie saoudite (629), Bahreïn (611), Bélarus (616), Burkina Faso (631), Burundi (607), Chine (599), Chypre (626), Colombie (602), Cuba (632), Djibouti (614), Egypte (599), Emirats arabes unis (627), Equateur (619), Gabon (631), Honduras (613), Inde (627), Jamaïque (648), Japon (649), Jordanie (652), Kazakstan (619), Kenya (605), Kirghizistan (616), Koweït (610), Lettonie (617), Liban (642), Madagascar (639), Malaisie (603), Maroc (619), Niger (618), Nigéria (647), Ouganda (603), Portugal (620), Qatar (593), Seychelles (631), Tanzanie (624), Thaïlande (611), Turquie (612), Viet Nam (619), Wallis�et�Futuna (649), Yémen (622).

	De plus, dans le Bulletin d’exploitation No 626 du 15 août 1996 (pages 13 à 20 et Bulletin d’exploitation No 628 du 15.IX.1996, page 13), une information sur la position adoptée par certains pays concernant les systèmes de rappel «Call-Back» a été publiée sous la rubrique «Système de rappel (Call-Back)». Cette information est le résultat de l’enquête menée par la Commission d’études 3 de l’UIT-T en vertu de la Résolution 21 (Kyoto, 1994). (Voir aussi Circulaires TSB 217 du 22 avril 1996 et 228 du 17 juillet 1996).













�AMENDEMENTS  AUX  DOCUMENTS  DE  SERVICE

Abréviations utilisées

		ADD	insérer	PAR	paragraphe�COL	colonne	REP	remplacer�LIR	lire	SUP	supprimer�P	page(s)



Nomenclature des stations côtières�(Liste IV)�15e édition�et Suppléments Nos 1, 2 et 3

(Amendement No 26)



G	Royaume-Uni – dès le 1.XI.1997

P  791-792     Notes B, G, H et M,     LIR

B	Radiotélégrammes (par mot)

	1.	Taxe terrestre: 6,20 fr.

	2.	Taxe de ligne

		Royaume-Uni: la taxe de ligne est comprise dans la taxe terrestre.

G	Communications radiotélex

	Exploitation automatique (minimum 6 secondes)

	1a.	Taxe terrestre: 13,75 fr./min.

	1b.	Enregistrement et retransmission pour adressage multiple (seulement automatique) vers le Royaume-Uni, pour chaque adresse délivrée

		–	1re adresse: 15,15 fr./min.

		–	Adresse suivante: 6,50 fr./min.

	2.	Taxe de ligne

		Royaume-Uni: la taxe de ligne est comprise dans la taxe terrestre.

H	Conversations radiotéléphoniques (minimum 3 min.)

	1a.	Taxe terrestre

		MF:	10.— fr./min.

		HF:	17,15 fr./min.

		VHF:	10.— fr./min.

	1b.	De 2400 h le vendredi jusqu'à 2359 h le dimanche, pour le Royaume-Uni

		HF:	14,30 fr./min.

	2.	Taxe de ligne

		Royaume-Uni: la taxe de ligne est comprise dans la taxe terrestre.

M	Lettres radiotélex (RTL) (minimum 1 min.)

	Admises dans le sens navire–terre seulement.

	1.	Taxe terrestre: voir note G.

	2.	Taxe postale supplémentaire

		Toute destination: 6,15 fr. par RTL.























�Nomenclature�des stations de navire�(Liste V)�37e édition��Partie IV

Sous-section 2A / Sub-Section 2A / Subsección 2A



ADD

	UX04	Ukrspace, 37 Peremogi Pr., Build. 28, Kyiv 252056, Ukraine.�(Tel +380 44 2418473, Fax +380 44 2418472).



MOD

	DP03	Dès le 1er octobre 1997: Deutsche Telekom Mobilnet GmbH (T-Mobil), Customer Service Inmarsat, Landgrabenweg 151, 53227 Bonn, Germany. 

		(Tel +49 228 9366511, Fax +49 228 9366539, E-mail Joerg.Voelker@T-Mobil.de).

	MP36	International Maritime Transport Corporation (I.M.T.C.), 45 Avenue des FAR, Casablanca, Maroc.

		(Tel +212 2 446661/448224 25 26, Tlx 46663m/46666m, Fax +212 2 448234).



SUP

	NZ02	The Marine Manager, New Zealand Line, P.O. Box 192, Wellington, New Zealand.



Sous-section 2C / Sub-Section 2C / Subsección 2C



P  2785     NZL     LIR�(37e édition)

NZL

	a)	NZ01�b)	NZ01



Liste de codes représentant les exploitations internationales�(Selon la Recommandation UIT-T M.1400)�(Situation au 31 août 1996)

(Annexe au Bulletin d’exploitation de l’UIT No 627 – 1.IX.1996)

(Amendement No 13)



	Pays/code ISO	Code de 	Contact

	Nom de la société/Adresse	la Société



P  8     Danemark / DNK    LIR

	Tele Danmark A/S	TD	Joergen Harreby Thomsen�Telegade 2		Tel:	+45 4334 3255�DK-2630 TAASTRUP		Fax:	+45 4352 0941



P  18     Pays-Bas (Royaume des) / NLD    ADD

	Enertel N.V.	ENERTL	Mr. Bart van den Dries�P.O. Box 25226		Tel:	+31 10 880 3720�3001 HE ROTTERDAM		Fax:	+31 10 880 3799

�Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC)�(Selon la Recommandation UIT-T Q.708)�(Situation au 31 mars 1997)

(Annexe au Bulletin d’exploitation de l’UIT No 641 – 1.IV.1997)

(Amendement No 9)



	Pays/zone	ISPC	Nom du point zone / réseau auquel un ISPC a été attribué



Ordre numérique

P  8     Etats-Unis d’Amérique	ADD

	3-039-1	Fonorola Corp., Buffalo, NY�3-039-2	Fonorola Corp., New York, NY�3-039-3	TeleMedia International USA, Inc., Jersey City, NJ



P  11     Pays-Bas (Royaume des)	ADD

	2-010-6	Enertel NV, Amsterdam E1 ASD�2-010-7	Enertel NV, Rotterdam E1 RT�2-011-4	Global One Communications BV, Schiphol-Rijk AMS 03�2-011-5	MFS Communications Holland BV, Amsterdam �	Worldcom�2-011-6	Viafoperations Communications BV, Amsterdam �	Viafoperations 1�2-011-7	Esprit Telecom Benelux BV, Amsterdam Esprit Telecom

____________

ISPC:	International Signalling Point Codes.

	Codes de points sémaphores internationaux (CPSI).

	Códigos de puntos de señalización internacional (CPSI).



Liste des codes d'identification de réseau pour données (CIRD)�(Selon la Recommandation UIT-T X.121)�(Situation au 31 décembre 1996)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 636 – 15.I.1997)

(Amendement No 12)



ADD



1�2�3��MEXIQUE�MEXICO�MEXICO�335 0�335 1�AVANTEL, S.A.�ALESTRA, S. DE R.L. DE C.V.��

P  13     MEXIQUE

Code 334 0     COL  3

REP	Red pública de transmisión de datos (TELEPAC)     par     TELEPAC



Code 334 1     COL  3

REP	TELMEX     par     UNITET



Code 334 9     COL  3

REP	IntelCom Net     par     INTELCOMNET

�ADD



1�2�3��PARAGUAY�PARAGUAY�PARAGUAY�744 0�744 8�PARABAN�PARAPAQ��

P  14     PARAGUAY

SUP	Code 744 1     PARAPAQ



Liste des codes télex de destination (CTD)�et des codes d'identification des réseaux télex (CIRT)�(Complément aux Recommandations UIT-T F.69 et F.68)�(Situation au 31 décembre 1994)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 590 – 15.II.1995)

(Amendement No 11)



P  9     CTD 684, CIRT AM     COL  3

REP     Arménie (République d’)b)      par     Arménie (République d’)

____________

Note de l'UIT:

	Voir le télégramme-circulaire No TCUIT B47 du 22.IX.1997, reproduit dans le présent Bulletin d'exploitation No 653 du 1.X.1997, page 7.



Liste des indicateurs de destination des télégrammes�(Selon la Recommandation UIT-T F.32)�(Situation au 1 mai 1997)

(Annexe au Bulletin d’exploitation de l'UIT No 644 – 15.V.1997)

(Amendement No 5)



P  29	COL 1 =	NIGER

	COL 2	Réseau (Administration/ER)

		REP*	OPT NIGER – Office des postes et télécommunications du Niger, Niamey

		par	SONITEL – Société nigérienne des télécommunications, Niamey

____________

*	Voir la communication du Niger publiée dans le Bulletin d’exploitation No 652 du 15.IX.1997, pages 9/10.



P  35	COL 1 =	RUSSIE 1)

	COL 4	Nom du bureau télégraphique:

			REP	par�Bibobidzan	Birobidjan�Blagovetstchensk	Blagovestchensk�Gorno-Altajsk	Gorno-Altaisk�Groznyj	Groznyi�Iakoutsk	Iakutsk�Iochkar-Ola	Ioshkar-Ola�Ivanowo	Ivanovo�Khaniy-Mansijsr	Khanty- Mansiisk�Majkop	Maikop�Nijnij Novgorod	Nijnii Novgorod

�P  38  et  P  46	COL 1 =	SUISSE

		COL 2 =	SWISS TELECOM PTT – Berne

		REP*	SWISS TELECOM PTT – Berne

		par	SWISSCOM – Berne

____________

*	A partir du 1er octobre 1997. 



Note du TSB

Cette information modifie celle publiée pour la Suisse dans l’Amendement No 3 à la Liste des indicateurs de destination des télégrammes (voir le Bulletin d’exploitation No 648 du 15.VII.1997, pages 13/14).

Voir aussi, dans le Bulletin d’exploitation No 652 du 15.IX.1997 – pages 10/11, la communication relative au changement de nom de Swiss Telecom PTT en SWISSCOM.



Liste des indicatifs de pays de la�Recommandation UIT-T E.164 attribués�(Complément à la Recommandation UIT-T E.164)�(Situation au 31 juillet 1996)

(Annexe au Bulletin d’exploitation de l’UIT No 626 – 15.VIII.1996)

(Amendement No 3)*



	Indicatif 	Pays, Zone géographique ou Service mondial	Note �de pays



P  8     par ordre numérique

	REP  882	Indicatif de réserve	

	par   882	Réseaux mondiaux, indicatif partagé	l



P  13     ADD     par ordre alphabétique

	882	Réseaux mondiaux, indicatif partagé	l



P  15     SUP

	882	Indicatif de réserve	



P  17     ADD

Note l

	Réservation de codes d’identification: 10 – British Telecom plc; 11 – Asia Pacific Mobile Telecommunications (APMT).



P  18     Indicatifs de réserve sans note

             SUP     882

____________

*	Voir la Note du TSB publiée à la page 4 du présent Bulletin d'exploitation (No 653 – 1.X.1997).

















�Liste des noms de domaines de gestion d'administration (DGAD)�(Conformément aux Recommandations UIT-T�des séries F.400 et X.400)�(Situation au 30 septembre 1996)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 630 – 15.X.1996)

(Amendement No 13)



P  36     nom du DGAD:     ERMIS     LIR



1�2�3�4�5�6�7�8�9��Grèce�Greece�Grecia�ERMIS400�GR������Mrs Irene Voulodimou�OTE S.A.�The Hellenic Telecommunications Organization�Telematics Department�Software Division, Room 11C7�99, Kifissias Avenue�GR-15181 MAROUSSI�Greece�TF:	+30 1 611 8924�FAX:	+30 1 806 4299�TLX:	�X.400:	��



Liste des numéros identificateurs d’entités émettrices pour �les cartes internationales de facturation des télécommunications�(Selon la Recommandation UIT-T E.118)�(Situation au 15 juillet 1997)

(Annexe au Bulletin d’exploitation de l’UIT No 648 – 15.VII.1997)

(Amendement No 5)



P  6     AGT     LIR



�Pays��Nom de la compagnie/Adresse�Identification d’entité émettrice��Contact�Date de�mise en application��Canada�Telus Communications Inc.�10020 - 100 Street�EDMONTON, ALTA T5J ON5�(Canada)�89 1 248�Marie Losier�20d, 10020 - 100 Street�EDMONTON, ALTA T5J ON5�(Canada)�Tel:	+1 403 425 2465�Fax:	+1 403 425 4351����Telus Communications Inc.�10020 - 100 Street�EDMONTON, ALTA T5J ON5�(Canada)�89 1 258�Marie Losier�20d, 10020 - 100 Street�EDMONTON, ALTA T5J ON5�(Canada)�Tel:	+1 403 425 2465�Fax:	+1 403 425 4351���













�P  7     Manitoba Telephone System     LIR



�Pays��Nom de la compagnie/Adresse�Identification d’entité émettrice��Contact�Date de�mise en application��Canada�Manitoba Telecom Services�489 Empress St., P.O. Box 6666�WINNIPEG, MANITOBA R3C 3V6�(Canada)�89 1 456�Murray Speis�P.O. Box 6666, 360 Main St. �BT11L�WINNIPEG, MANITOBA R3C 3V6�(Canada)�Tel:	+1 204 941 8734�Fax:	+1 204 944 0029����Manitoba Telecom Services�489 Empress St., P.O. Box 6666�WINNIPEG, MANITOBA R3C 3V6�(Canada)�89 1 687�Murray Speis�P.O. Box 6666, 360 Main St. �BT11L�WINNIPEG, MANITOBA R3C 3V6�(Canada)�Tel:	+1 204 941 8734�Fax:	+1 204 944 0029���



P  22     ADD



�Pays��Nom de la compagnie/Adresse�Identification d’entité émettrice��Contact�Date de�mise en application��Géorgie�Geocell Ltd.,�3 Mitrofane Lagidze st.�380008 TBILISI�(Georgia)�89 995 01�Ms. Asli Sari�Turkcell,�Spring Giz Plaza, K11,�80670 Maslak�ISTANBUL�(Turkey)�Tel:	+90 532 210 0094�Fax:	+90 212 285 2746�23.XII.1996��



P  34     ADD



�Pays��Nom de la compagnie/Adresse�Identification d’entité émettrice��Contact�Date de�mise en application��Turquie�Türk Telecom/Turkcell�Turgut Ozal Bulvan�Aydilikevler�ANKARA�(Turkey)�89 90 01�Mr. Halil Yalvin�Turgut Ozal Bulvan�Aydilikevler�ANKARA�(Turkey)�Tel:	+90 312 313 2902�Fax:	+90 312 313 2940����Türk Telecom/Telsim�Turgut Ozal Bulvan�Aydilikevler�ANKARA�(Turkey)�89 90 02�Mr. Halil Yalvin�Turgut Ozal Bulvan�Aydilikevler�ANKARA�(Turkey)�Tel:	+90 312 313 2902�Fax:	+90 312 313 2940���

�Organisme agréé de IINs pour les pays mentionnés (Rec. UIT-T E.118)



P  41     ADD



Pays�Organisme agréé��Turquie�Türk Telekomünikasyon A.S.�06103 ANKARA�(Turkey)�Tel:	+90 312 313 1200�Fax:	+90 312 313 1296��
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